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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 

BELGIQUE 
BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

12 janvier 2022 12 januari 2022 

MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DE LA JUSTICE 
 

COMMISSIE VOOR JUSTITIE 

______ ______ 

Motions déposées le 12 janvier 2022 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de Mme Marijke Dillen au vice-premier 
ministre et ministre de la Justice et de la Mer du Nord 
sur "Les grèves dans les prisons" (n° 226). 
 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 12 januari 2022 tot besluit van de interpellatie 
van mevrouw Marijke Dillen tot de vice-eersteminister 
en minister van Justitie en Noordzee over "De 
stakingen in gevangenissen" (nr. 226). 
 

  
  
1. Motion de recommandation (14 h 51) 1. Motie van aanbeveling (14.51 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

- considérant que les grèves dans les prisons résultent 
d’un problème connu depuis de nombreuses années 
déjà, notamment la surpopulation carcérale; 
- considérant qu’en dépit des plans annoncés et de la 
construction de deux nouvelles prisons et compte tenu 
de la fermeture annoncée de trois autres 
établissements, la capacité pénitentiaire nette 
n’augmentera pas et ne suffira du moins pas à 
résoudre le problème de la surpopulation carcérale; 

- overwegende dat de gevangenisstakingen de 
resultante zijn van een reeds jarenlang gekend 
probleem, met name de overbevolking in de 
gevangenissen; 
- overwegende dat niettegenstaande de 
aangekondigde plannen en de bouw van twee nieuwe 
gevangenissen, en rekening houdend met de 
aangekondigde sluiting van drie andere 
gevangenissen, de netto capaciteit in de 
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- considérant qu’il ne peut dès lors pas s’agir d’un 
obstacle temporaire mais que nous faisons face à un 
gigantesque problème structurel, que même toutes les 
mesures annoncées (indépendamment des projets en 
cours d’exécution) par le ministre de la Justice ne 
suffiront pas à régler; 
- considérant que la situation était déjà intenable pour 
les agents pénitentiaires dans le passé et qu’elle se 
présente sous un jour encore moins favorable au 
présent et a fortiori à l’avenir, pour autant que cela soit 
possible; 
- considérant que ce qui précède est indigne d’un pays 
occidental et d’un État de droit démocratique; 
- considérant que, pour régler le problème auquel sont 
confrontés les agents, il convient d’une part à tout le 
moins de compléter le cadre existant du personnel et, 
d’autre part, de procéder à des recrutements 
supplémentaires tout en élaborant un nouveau statut; 

gevangenissen niet zal toenemen, minstens niet zal 
volstaan om het overbevolkingsvraagstuk in de 
gevangenissen op te lossen; 
- overwegende dat er aldus van een tijdelijk probleem 
geen sprake kan zijn, maar we geconfronteerd 
worden met een gigantisch structureel probleem, 
waar zelfs alle aangekondigde maatregelen (los van 
de projecten in uitvoering) van de minister van 
Justitie, niet zullen volstaan om het probleem te 
remediëren; 
- overwegende dat voor de penitentiaire ambtenaren 
de situatie al onhoudbaar was, en de situatie op 
vandaag, laat staan voor de toekomst er - voor zover 
als mogelijk - nog minder rooskleurig uitziet; 
- overwegende dat voormelde een Westers land en 
democratische rechtstaat onwaardig is; 
- overwegende dat om tegemoet te komen aan de 
problematiek waarmee de beambten geconfronteerd 
worden er voor hen minstens werk dient gemaakt te 
worden van het opvullen van het bestaand 
personeelskader enerzijds en extra aanwervingen 
anderzijds in combinatie met de creatie van een 
nieuw statuut; 

  
  
demande au gouvernement vraagt de regering 
  
- d’élaborer à très court terme un plan bien pensé, 
opérationnel et réaliste permettant à tout le moins de 
remédier à la surpopulation dans les prisons belges; 
- de prendre immédiatement les mesures nécessaires 
pour résorber le retard accumulé en matière de 
recrutements de gardiens de prison et d’élaborer ipso 
facto un statut (attrayant) pour les agents 
pénitentiaires. 

- op bijzonder korte termijn een doordacht, 
functionerend en realistisch plan uit te werken 
waardoor er minstens iets wordt gedaan aan de 
overbevolking in de Belgische gevangenissen;  
- per direct de nodige maatregelen te willen nemen 
om de achterstand aan aanwervingen van cipiers in 
te halen en ipso facto werk te maken van een 
(aantrekkelijk) statuut voor de cipiers. 

  
  
  

Marijke DILLEN (VB) Marijke DILLEN (VB) 
  
  
2. Motion pure et simple (14 h 53) 2. Eenvoudige motie (14.53 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  
  

Katja GABRIËLS (Open Vld) Katja GABRIËLS (Open Vld) 
  

 


